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Gracias por elegir nuestro producto.
Diviértete con esta bicicleta eléctrica.

YOUmove
YOUup
YOUdown
YOUfold
YOUtravel
YOUrule

YOU-RIDE TEXAS
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Montaje de la Bicileta

Desplegar el Producto

1- Agarra el asiento y el manillar. Gira la mitad delantera del cuadro hacia delante 
alrededor de la bisagra hasta que la rueda delantera esté en la posición de conducción.
2- Levanta la palanca de bloqueo (imagen 1) para desplegar completamente el cuadro 
hasta que escuches un clic. Gira la palanca hacia delante y ciérrala para que el cuadro 
quede asegurado.
3- Gira los pedales a su posición horizontal (imagen 2).
4- Levanta el manillar a su posición vertical y cierra la palanca de bloqueo del mismo 
(imagen 3).
5- Coloca el manillar y el sillín a la altura deseada (imagen 4 y 5).

Insertar, desbloquear y quitar la batería

1- Inserta la llave en el ojo de la cerradura.
2- Gira el interruptor de llave a la posición ON cuando 
utilices la bicicleta eléctrica.
3- Gira el interruptor de llave a la posición de OFF 
cuando dejes de usar la bicicleta eléctrica.
4- Presiona y gira el interruptor de llave a UNLOCK para 
desbloquear la batería y poder extraerla.

Imagen 1

Imagen 4

Imagen 2

Imagen 5

Imagen 3
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Información Técnica

Diagrama de piezas

Diagrama de cableado
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Información Técnica

Seguridad

Especificaciones Técnicas

Motor / Batería 36V 250W / 36V 10Ah
Velocidad máxima / Autonomía 25 km-h / 35-45 km
Rueda / Llanta 20" / Llanta de Aleación de doble pared
Platos y bielas Prowheel
Palanca de cambios Shimano
Neumáticos CST
Freno Disco
Sillín Sport con gel
Cuadro 20" Aleación plegable
Piñones Shimano
Cadenas KMC
Guardabarros Plástico
Horquilla delantera Suspensión (Bloqueable)
Luz 36V Controlable por pantalla
Cambio trasero Shimano
Peno neto / máximo 27 kg. / 127 kg

Consejos de Uso

Esta bicicleta eléctrica está diseñada para transportar a una sola persona en cada 
uso. Acondiciona tu bicicleta si deseas transportar equipaje y procura no exceder la 
carga máxima para la cual fué diseñada (127 kg).
El hecho de no respetar los consejos de seguridad, ni las actividades que vayan más 
allá de su uso presvisto, tales como bajar por escalones, realizar acrobacias o hacer 
reparaciones inadecuadas, eximirán de toda responsabilidad tanto al fabricante como 
al distribuidor.
Se recomienda llevar siempre el casco puesto. En caso de circular de noche, asegúrate 
de conectar las luces, y a ser posible, usar también banda o chaleco reflectante.
Recuerda efectuar una limpieza periódica de tu bicicleta. Para ello evita el uso de agua 
a presión, ya que los componentes electrónicos pueden mojarse, pudiendo provocar 
un mal funcionamiento e incluso lesiones personales.
Limpiar cuidadosamente las superficies pintadas, las piezas de plástico y los 
componentes electrónicos. No usar jamás productos abrasivos tales como agua 
marina, salitre, sosas, etc.
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Carga de la batería

PAS - Nivel de asistencia de pedaleo

VOL - Voltaje
CUR - Amperaje
WATT - Vataje

Botón ON/OFF
Velocímetro (Km/h)

Botón bajar

Botón subir

ODO - Kilometraje acumulado
DST - Kilometraje del viaje
TIME - Tiempo del viaje

Seguridad

Funcionamiento

Antes de cada uso

Antes de cada uso, debes comprobar que los frenos estén bien sujetos y funcionen 
adecuadamente. El manillar y la tija del sillín deben estar en la posición correcta y 
fijados firmemente. Las ruedas deben tener suficiente presión y todas las tuercas y 
tornillos deben estar bien apretados. La batería debe disponer de carga suficiente 
para el uso que le vayamos a dar.

Controles periódicos (cada 1-2 meses)

Estos controles garantizan el perfecto estado de la e-bike y un funcionamiento óptimo.
1- Comprobar que las soldaduras del cuadro y la horquilla estén en buenas condiciones 
y no presenten señales de corrosión.
2- Comprobar que los frenos delantero y trasero están sujetos al chasis y frenan con 
eficacia.
3- Comprobar la presión de los neumáticos y la profundidad de la banda de rodadura.
4- Comprobar que las llantas estén bien sujetas y no tengan ningún radio suelto o roto.
5- Comprobar que el manillar y la tija del sillín estén bien insertados y apretados con 
firmeza.
6- Comprobar que los cables estén suficientemente engrasados y que no tengan 
trabas en su recorrido.
7. Comprobar que la batería esté suficientemente cargada.

Pantalla

Encendido / apagado del sistema
Mantén pulsado  durante unos segundos para encender tu You-ride Texas. Mantén 
pulsado  de nuevo para apagarla.
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Funcionamiento

Cambiar la información en pantalla
Pulsa brevemente  para ir cambiando de información en pantalla. Podrás alternar 
entre la seiguiente información:
VOL - Voltaje / CUR - Amperaje / WATT - Vataje
ODO - Kilometraje acumulado / DST - Kilometraje del viaje / TIME - Tiempo del viaje

Ajuste de nivel del PAS
Pulse  o  para ajustar el nivel de asistencia al pedaleo.

Modo acompañamiento
Si mantienes pulsado el botón  durante 3 segundos, se encenderá el motor a 
una velocidad constante de 6km/h para llevar la bicicleta sin esfuerzo mientras 
caminamos al lado. Apretando el freno se desactivará el modo acompañamiento.
No utilizarlo si estamos montados encima. Recomendamos no abusar de esta 
asistencia, especialmente en cuestas prolongadas o muy pronunciadas.

Encendido / apagado de la luz frontal
Mantén pulsado  durante 3 segundos para encender la luz frontal. Mantén pulsado 

  de nuevo para apagarla.

Encendido / apagado de la luz trasera
La luz trasera se enciende directamente desde el botón 
de encendido que hay sobre la misma. Pulsa varias 
veces para cambiar entre los 3 modos disponibles: luz 
fija, luz intermitente 1 y luz intermitente 2.
La luz trasera funciona con 2 pilas, quita los tornillos 
y abre la tapa para cambiarlas cuando te quedes sin 
batería.

Horquilla frontal

En la horquilla frontal podrás bloquear o desbloquear la suspensión (imagen 1) y 
ajustar la presión de la misma (imagen 2).

Imagen 1 Imagen 2
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Funcionamiento

Carga de la batería

Cuando termines el viaje o la batería se esté agotando, 
cárgala inmediatamente.
Los métodos de carga se pueden dividir en dos tipos: 
uno es sacar la batería y luego cargarla, el otro es cargar 
la batería directamente en la bicicleta eléctrica.

Conecta el enchufe del cargador al puerto de carga de 
la batería y a la corriente. Conéctala a una fuente de 
alimentación de 220V / 50-60Hz.

Hay un indicador LED en la fuente de alimentación. El 
LED está rojo cuando la batería se está cargando. El LED 
se vuelve verde cuando la batería está completamente 
cargada.
Tiempo de carga recomendado: 5-6 horas.

Después de la carga, desenchufa primero el enchufe de entrada (de la toma de 
corriente) y luego desenchufa el conector de salida (de la bicicleta). El cargador de 
batería debe tener voltaje constante. El voltaje fluctuante o la fuente de alimentación 
fluctuante de cualquier tipo pueden dañar las celdas de almacenamiento de la batería.

Comprobación de la batería antes de usarla por primera vez
ADVERTENCIA
• La batería se proporciona parcialmente cargada. Para asegurar la capacidad total de 
la batería, cárgala completamente antes de usarla por primera vez.

Cuidado de la batería
• Incluso con el cuidado adecuado, las baterías recargables no duran para siempre. 
Cada vez que la batería se descarga y posteriormente se recarga, su capacidad relativa 
disminuye en un pequeño porcentaje. Puedes maximizar la vida útil de tu batería 
siguiendo las instrucciones de esta guía. La batería debe cargarse por completo 
inmediatamente cuando se reciba durante el tiempo de carga recomendado completo
• Para una carga completa al 100%, deja la batería en el cargador durante una hora 
completa después de que la luz indicadora del cargador se vuelva verde.
• Las baterías de iones de litio no tienen “memoria”. Los ciclos de carga / descarga 
parcial no dañarán la capacidad ni el rendimiento de las baterías.
• La capacidad de salida nominal de una batería se mide a 25ºC. Cualquier variación 
en esta temperatura alterará el rendi miento de la batería y acortará su vida útil 
esperada. Las altas temperaturas reducen especialmente la vida útil total de la 
batería y el tiempo de funcionamiento.
• Asegúrate siempre de poner el interruptor de encendido de la bicicleta en “APAGADO” 
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Funcionamiento

Aviso sobre Reciclaje

después de cada uso. Si dejas el interruptor de encendido en la posición “ON”, o tu 
bicicleta eléctrica no se ha cargado durante un período de tiempo prolongado, la 
batería puede llegar a un punto en el que ya no mantendrá la carga.

Los equipos eléctricos y electrónicos y las baterías contienen materiales, componentes 
y sustancias que pueden ser perjudiciales para usted y su entorno, siempre que los 
materiales de desecho (desechos de equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no 
se manejen correctamente.

Los equipos y baterías eléctricos y electrónicos están marcados con el contenedor 
de basura tachado, como se muestra a continuación. Este símbolo significa que los 
equipos y baterías eléctricos y electrónicos viejos no se deben tirar a la basura; deben 
eliminarse por separado.

Como usuario final, es necesario que entregue las baterías agotadas en los puntos de 
recolección apropiados. De esta forma, se asegura de que las baterías se reciclan de 
acuerdo con la legislación y no causan ningún daño ambiental.
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